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From our diary

GOODBYE, SLOVAKIA!

We left our friends and parents from the car park in front of the Hotel Manin at
about 8 pm in Povazska Bystrica. We travelled through the Czech Republic,
Germany and then we arrived in Holland.

We had spent about 16 hours
on the mini bus till we arrived
at school ROC van Twente (it
is the name of our exchange
partners’school). We were very
tired, but also very curious to

see our exchange partners.

The first meeting with our I
exchange partners in the '

school staff room was very

funny because we saw a lot

s ) ‘_‘ of new faces and we didn't
_~ know the families we were
| going to stay with for

a week.

At  first, the Dutch
teacher Gerard Stok
welcomed us and introduced

- our partners to us.

Then our exchange

AL N B partners took us home by
cars and we spent the whole afternoon and evening with their families — some
people spent this time only with the families, some students went out and the
others were discovering the surroundings of their houses and went to a disco
near Borne.

Everything was very exciting for us because Holland is so different from
Slovakia — lifestyle, towns, people, schools, food, ...

The first day was very exciting, but we were very happy when we could take
a shower and then went to bed.
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The first trip in Holland was the trip to the newspaper Tubantia
in Enschede. It is a daily paper which is read by a lot of people from
the town and its surroundings.

We saw a process of making and printing the newspaper. After
the excursion we went walking in the centre of Enschede.
- 5 1
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TUESDAY

On Tuesday we visited RTV Oost and its radio station in Hengelo. This
trip was very exciting for us because we discovered many things about
the producing of television programmes and radio broadcasting. We saw
a television studio and we spent a few minutes in a radio studio being on

a live broadcast. The presenters were very kind and funny, so we had
a lot of fun.

Our schoolmate Filip tried to be a presenter and he read the news in

'THE FILIP'S

Dutch.

TV SHOW

u
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THE MAP OF HENGELO AND SURROUNDINGS

e o v’ DRENTHE
;" f.Hl E""l:“; | Hengelo is a municipality and a town
zuﬂ::x"fmm ol " in the eastern Netherlands, in the
Twaltgs, Tt U g, iz province of Overijssel. The population
THENETHERLANDS _ dsbesn  ©' s 81, 000 inhabitants. Alot of
e it w students from ROC van Twente do
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WEDNESDAY

The best trip. We waited only for this moment. We went to
Amsterdam.

SOME IMPORTANT INFORMATION:

Amsterdam is the capital of the Netherlands. Its name is derived
from "Amstel dam", pointing to the city's origin: a dam on the river
Amstel.

The city is known for its historic port, its red light district (de
Wallen), its liberal coffeeshops, and its many canals which have led
to Amsterdam being called the "Venice of the North".

The city, founded in the late 12th century as a small fishing
village, has grown to become the largest city in the Netherlands
with a population of 743,104 inhabitants, containing at least 172
nationalities.

Amsterdam and its surrounding metropolitan area have a
population of 1 million to about 1.5 million people, depending on
definition, and is part of the Randstad conurb%n, which _has a

i
e

population of 6,659,300.

L




EXCHANGE

We visited a lot of exciting places in Amsterdam. We had lunch
in Magna Plaza. We were in the Museum of Madame Tussaud -

M there are wax statues of
famous people. We were very
afraid of one part of this
museum because we did not
know which person is the
statue and which one is alive.
Each statue looks like a real

person. We were walking
along famous Red Light
District, had a beautiful
sightseeing of Amsterdam
and bought some
souvenirs in shops.
ry
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THURSDAY

Our last trip. We had a sightseeing tour round the town of
Hengelo. We saw the Town Hall in Hengelo. Then we went to the
town’s historical museum and our guide told us a lot of exciting
things about the history of this town. There was also an exhibition
of Hengelo Beer.

Later on we visited a fire station and saw a new building of ROC
van Twente school. We had to say the weather was not very good so
we were all happy the walk
was over.

After this sightseeing tour
we had time only for fun. We went to Yip's Bowlingcentrum in
Hengelo and all of us played bowling or snooker and then we had a
very delicious dinner. We had about three hours for shopping as the
shops are open till 9 pm on Thursdays, so we spent a lot of time in
shops and then we met at Café "t Pleintje. We spent this night
together and it was the best night for all of us in Holland.
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FRIDAY
On Friday we came to school at 11.30. It suited us very much as
we were very tired because of the last night party.

At first we went to the school
canteen where we had lunch
together.

Then we went to the classroom
where we had an evaluation of the
exchange trip and our Slovak teacher
thanked the Dutch teachers and
students for everything they did for
us.

After saying goodbye to each other
we took a photo of us in front of the
minibus, put our luggage into the
trolley, got on the bus and at 2 pm set off for Slovakia.

This exchange trip was very great for us because we had some
new experiences, improved our English, met a lot of nice people,
discovered new country and new places and had a lot of fun. I think
that every student of our group can say:

IK HOU VAN HOLLAND!

And now we are waiting for you and we hope that we have
prepared exciting programme for you when you come to Slovakia.

We have to say THANK YOU for everything because this week
was the best one of our school year and we hope that we will be
friends forever.




EXCHANGE

A week in Hengelo briefly

This school year the students of Business Academy Povazska
Bystrica already for the fourth time had a chance to take part in an
exchange trip with Dutch school Roc van Twente in the town of Hengelo.
Mostly the students of the classes with extended numbers of lessons of
foreign languages, mainly English, take part in such exchange trips and
this year it was the same.

So on Saturday 1st March 2008, 13 students of English from 2.
A and 3 students from 3. Aand C, altogether 16 students and 2
teachers, were schlepping by minibus to Hengelo for 16 hours. In
Hengelo Dutch teacher Gerard Stok was waiting for us and also the
Dutch students and their parents. Some of the Slovak students had
already known the people they were going to spend the next days with at
least according to their photos and CVs that had already been sent to
them. The others knew only the name of their exchange partner and so
full of expectations and maybe a little of fear in the school staff room
they had been waiting till Mr. G. Stok read the name of their exchange
partner.

Each of the Slovak student was staying with their host family so had
to manage on their own and use the English knowledge or if not, help
with some gestures or in any other ways. The advantage of staying with
families was that everybody got to know not only the other members of
the host family and the Dutch way of life, but also improved their
communication in a foreign language and learnt how to behave in
different social situations. Also, the students learnt that friendly
coexistence of different nations is not so easy and it is necessary to get to
know each other and learn to make compromises.

During five days of our exchange trip in Holland our Dutch hosts
prepared us an interesting programme. On Monday morning we spent
some time at school where we intoduced and tried to get to know each
other. We were shown round their school and then we spent the
afternoon in a close town of Enschede. Here is based the regional
newspaper Tubantia that we visited. We saw how everyday news is
gathered and then the newspaper is printed. We also walked in the
centre of this big university city. On Tuesday we were in a local TV and
radio called RTV Oost based in Hengelo and had an opportunity to have
a look in the studios where programmes are made and latest news is
read. One of us, Filip Méhes, was a presenter for a minute and read the
news in Dutch and our Dutch guide said and we all had to admit that he
did this role in an excellent way. We were also in a live radio programme
so lots of people knew about the visit of the Slovak students in Hengelo.

10
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We were all looking forward most to Wednesday as on this day we
had a visit to the capital city Amsterdam on the programme. Here we saw
the most interesting sights in the city centre (yes, also famous quarter
Red Light District). Everybody liked especially Madam Tussaud’s
Museum of wax figures. Every girl wanted to take picture of herself and
J. Depp, J. Timberlake or R. Williams and every boy could see Beyonce
or Spice Girls closely. These are only some of the famous people, the wax
figures of which are shown in this museum. After this tour we had a lot

of time to do the shopping and everybody spent their savings mostly on
clothes and presents for family and friends.

Thursday was devoted to knowing the city of Hengelo. In the
morning we climbed about 200 steps to the top of the tower of city hall
from which we had a nice view of the town. The weather was not very
good so we could not see the nearby cities of Enschede and Almelo. After
the lunch in a fastfood restaurant we visited Historical Museum Hengelo
where we except other exhibits saw the exhibition of history of making
beer (so favourite drink in Holland), and got to know something about
the Hengelo’s history. After a short excursion in Firestation Hengelo and
a along walk around rainy Hengelo we got to Yip's bowling centre where
we competed who was the best at playing bowling. As some of us played
this game for the first time, better at bowling were the Dutch students.
The best of us was Ivan Pavlik. Then together dinner followed and after it
a goodbye party in Café Pleintje.

The saddest day was Friday because we had to say goodbye to our
Dutch friends who we started to love after several days spent together. At
2 pm with tears in our eyes we set off for home. We are pleased that the
Dutch students and friends are visiting Povazska Bystrica the first week
in April and we will be able to show them how we live here in Slovakia,
what school, nature, historical sights we have, the way we live and have
a fun. And once when we want to travel abroad, we know that
somewhere in Holland our friends, who we can visit, live. And also vice
versa, anytime we are pleased to welcome them in our country. No doubt
good friendship can overcome any distance.

Tyzden v Hengele v skratke

V tomto Skolskom roku sa Studenti Obchodnej akadémie Povazska
Bystrica uz po Stvrtykrat mali mozZnost zucastnit vymenného pobytu
s holandskou Skolou ROC van Twente v meste Hengelo. Vac¢Sinou sa
tychto vymennych pobytov zucastnuju Studenti tried s rozSirenym
vyucovanim cudzich jazykov, hlavne anglictiny, a nebolo tomu inac¢ ani
tento rok.

11
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PN

A tak sa v sobotu 1. marca 2008 do Holandska 16 hodin trmacalo
v autobuse 13 angli¢tinarov z 2. A a traja tretiaci z 3. A a C, teda spolu
16 Studentov a 2 profesorky. V Hengele nas cakal holandsky ucitel
Gerard Stok aj so svojimi Studentmi aich rodi¢mi. Niektori z naSich
Studentov mali ta vyhodu, ze vedeli ku komu idu aspon podla fotografii
a zivotopisov, ktoré im poslali Holandania. Ini vedeli iba meno svojho
partnera, a tak plni ocakavania a mozno aj trochu strachu cakali
v nedelu na poludnie v zborovni Skoly, kym G. Stok precita meno ich
exchange partnera.

Kazdy Student byval vo svojej hostitelskej rodine, takze si musel
poradit sam a vystacit si so svojimi vedomostami anglictiny, popripade si
pomahat rukami-nohami. Vyhodou byvania v rodinach bolo to, ze kazdy
spoznal nielen Clenov rodiny a zivotny Styl Holandanov, ale hlavne sa
zdokonalil v komunikacii v cudzom jazyku a naucil sa, ako sa spravat
v réznych spolocenskych situaciach a tiez sa naucil, Zze spolunazivanie
roznych narodov nie je az také jednoduché, je potrebné spoznavat sa
a naucit sa robit kompromisy.

Pocas piatich dni nasho pobytu v Holandsku sme mali kazdy den
pripraveny zaujimavy program. V pondelok sme stravili dopoludnie
v Skole, kde sme sa navzajom predstavovali a spoznavali, prezreli sme si
Skolu a popoludni sme navstivili nedaleké mesto Enschede, kde je sidlo
regionalnych novin Tubantia, ktoré sme navstivili. Videli sme, ako sa
dennodenne zostavuju a potom tlacia noviny. Poprechadzali sme sa aj
v centre tohto univerzitného stotisicového mesta. V utorok sme boli
v miestnom televiznom a rozhlasovom Sstudiu RTV Oost v Hengele a mali
sme moznost nahliadnut do vyroby televiznych programov, hlavne
zabavného a publicistického charakteru. Jeden z nas, Filip Méhes, sa
zahral na moderatora, precital spravy v holandc¢ine a naSa holandska
sprievodkyna a aj my vSetci sme museli uznat, ze mu to iSlo celkom
dobre. Boli sme aj v rozhlasovom S§tudiu v Zivom vysielani, takze o nas
vedeli Siroko-daleko.

Najviac sme sa tesSili na stredu, pretoze tento den sme mali na plane
navStevu  hlavného mesta Amsterdam. Tu sme si prezreli
najzaujimavejSie pamiatky v centre mesta (ano, aj znamu Stvrt Red Light
District). VSetkych zaujalo hlavne Muzeum voskovych figurin Madam
Tussaud. Kazdé dievca sa chcelo odfotit s J. Deppom, J. Timberlakom ¢i
R. Williamsom a kazdy chalan mohol vidiet Beyonce ¢i Spice Girls
zblizka. To su len niektoré zo znamych Iudi, ktorych voskové modely su
vystavené v tomto muzeu. Po tejto prehliadke sme mali ¢as aj na
nakupovanie a kazdy minul svoje Uspory zvacSa na obleCenie a darceky
pre blizkych.

Stvrtok patril spoznavaniu mesta Hengelo. Rano sme vysliapali okolo
200 schodov na vezu mestskej radnice, odkial sme mali pekny vyhlad na
celé mesto. Pocasie nebolo najkrajSie, a tak sme nemohli vidiet okolité

12
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ond

mesta, teda Enschede a Almelo. Po obede vo fastfoode sme navstivili
miestne historické muzeum, kde sme okrem inych exponatov videli aj
vystavu venovanu vyrobe piva (v Holandsku tak oblubeny napoj)
v Hengele, a dozvedeli sa nieCo o historii samotného mesta. Po kratke;j
exkurzii v Poziarnej stanici Hengelo a dlhej prechadzke uprSanym
Hengelom sme sa dostali do Yip's bowling centra, kde sme sutazili, kto je
najlepsi v bowlingu. KedZze niektori z nas hrali bowling po prvykrat, lepsi
v tomto Sporte boli Holandania. Z nas bol najlepsi Ivan Pavlik. Po
spolo¢nej veceri nas cakala rozluckova party v café Pleintje.

Najsmutnejsi den bol piatok, pretoze sme sa museli rozlucit s nasSimi
holandskymi priatelmi, ktori nam v priebehu niekolkych dni tak prirastli
k srdiecku. So slzami v o¢iach sme sa o 14. 00 vydali na cestu domov.
Tesi nas skutocnost, Zze holandski Studenti i ucitelia navstivia Povazsku
Bystricu v prvy aprilovy tyzden a my im budeme moct ukazat, ako zijeme
tu na Slovensku, aku Skolu, prirodu, pamiatky mame, ako byvame a
zabavame sa. A raz, ked budeme chciet vycestovat za hranice, vieme, Ze
tam niekde v Holandsku Ziju naSi priatelia, ktorych moézeme navstivit.
A tiez naopak, aj my ich kedykolvek radi privitame v naSej krajine. Ved
dobrému priatelstvu neprekaza ziadna dialkal!

Opinions of the Slovak students on the
exchange trip to Hengelo:

- 1 did not like the flat countryside, all the houses looked the same,

- I liked the life in the country, the roads for cyclists,

- I think we should have seen more in Amsterdam and also in other towns,
- I knew nice people, practised my English and saw a different way of life,

- Iliked the wax figures in Madam Tussaud's Museum in Amsterdam
and the last evening with our Dutch friends,

- surely [ would change the means of transport, students should travel by
plane, not by bus,

- Iwould omit that part of the programme which was not spoken in
English, e.g. in the Firestation,

- Dutch people are friendly and they like having fun, I minded their
smoking a lot and the fact they did not know anything about our country
and were always mentioning Czecho-Slovakia instead of Slovakia,

- Ithought Iwould have seen more during those five days and the
programme would have been more varied,

- the Dutch students should have sent the information about themselves
earlier so that we could know about the people we were going to stay
with,

13
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[ would omit the visit to the newsapers’,

the Dutch students were very friendly, good and funny hosts, I liked
Amsterdam most because there were a lot of attractions and we visited
the museum of wax figures, the shops were great and we had a lot of
time for shopping,

I like their countryside, the Dutch are nice and friendly people, the
students in Holland have more freedom and their relationship with their
teachers is freer,

it is great we can improve our language in this way, can find new friends,
know different country, different way of life, different customs and
traditions,

I did not see anything from Dutch art and culture,

I liked most the trip to Amsterdam and when we were together and were
having fun,

everything was superb, the trip exceeded my expectations,

[ would change the transport, because the minibus was really mini and
I would also change the length of the stay to ten days,

the Dutch people behaved amiably, but sometimes I was surprised they
did not know anything about Slovakia, and I did not like the questions
like: Do you have mobiles? Do you have tv sets?

we enjoyed a lot of fun, got to know different life style, but I am a little
disappointed that my exchange partner is not communicative,

it is useful we have to speak English, we can find out what we know and
can practise it,

I liked they do not worry about anything, but I did not like their coming
late, untideness and excessive smoking.

Nazory slovenskych studentov na vymenny
pobyt v Holandsku:

nepacila sa mi rovina, to, ze vSetky domy vyzerali rovnako,

pacil sa mi zivot na vidieku, cesty pre cyklistov,

myslim si, Zze by sme toho mohli vidiet viac v Amsterdame i v inych
mestach,

spoznal som dobrych Tudi, precvic¢il si anglictinu a videl iny sposob
Zivota,

pacili sa mi voskové figuriny v Muzeu Madam Tussaud v Amsterdame
a posledny vecer s holandskymi priatel'mi,

urcCite by som zmenila dopravu, malo by sa chodit letecky, a nie
autobusom,

vynechala by som tu ¢ast programu, kde sa nehovorilo po anglicky, napr.
v poziarnej stanici,

14
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Holandania su priatelski a radi sa zabavaju, vadilo mi, Ze vela fajcia a ze
ni¢ nevedeli o naSej krajine a stale hovorili Cesko-Slovensko, a nie
Slovensko,

myslela som si, Zze za tych pat dni uvidim toho viac, Ze program bude
pestrejsi,

Holandania by mali skor poslat informacie o sebe, aby sme vedeli ku
komu ideme,

vynechal by som navstevu novin a tlaciarne,

holandski §tudenti boli velmi priatelski, dobri a zabavni hostitelia,

velmi sa mi pacil Amsterdam, pretoze tam bolo vela atrakcii a navstivili
sme muzeum voskovych figurin, obchody tam boli tiez skvelé a mali sme
dost ¢asu na nakupy,

pacila sa mi priroda, Holandania su prijemni a priatelski, Studenti su
slobodnejsi a maju volnejsi vztah s profesormi,

je uzasné, ze si mozeme takym sposobom zdokonalit jazyk, najst si
novych priatelov, spoznat inu krajinu, iny zivotny Styl, iné zvyky
a tradicie,

nevidel som ni¢ z holandského umenia a kultury,

najviac sa mi pacilo v Amsterdame a ked sme boli spolu a bavili sme sa,
vSetko bolo az nad ocakavanie skvelé,

zmenila by som dopravu, lebo ten minibus bol fakt mini a zmenila by
som dlzku pobytu aspon na desat dni,

Holandania sa spravali milo, len obcas ma prekvapilo, ze nevedeli nic¢
o Slovensku, a vadili mi otazky typu: Mate mobily? Mate televizor?

uzili sme si vela zabavy, spoznali iny sposob zivota, len som troSku
sklamana, ze moja partnerka je nekomunikativna,

pozitivne je, ze sme nuteni komunikovat v anglictine, zistime, ¢o vieme
a precvicime si to,

pacilo sa mi, ze si s ni¢im nerobia starosti, ale nepacilo sa mi ich
meskanie, neporiadok a nadmerné fajcenie.

R '\Q\?ﬁglm@

.
ROC van Twente oy )
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